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Stroller
Poussette
Carrito de bebé
Buggy
Kinderwagen
Carrinho
Passeggino
Barnvagn
Klapvogn
Barnevogn
Lastenvaunut
Barnakerra
Karu

Ratini
Vezimelis
Konscka
Wodzek spacerowy
Kocarek
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SL Otroski vozicek
BG Konudka
HR Kolica
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TR Bebek Arabasi
MT Stroller
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Thule Charm
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37 kg
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6m-4y
82 Ibs
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*Whichever comes first

*N'importe lequel

*Lo que ocurra primero

*Je nach dem, was zuerst kommt
*Afhankelijk van wat zich het eerst voordoet
*O que vier primeiro

*A seconda di quale si verifica primai
*Beroende pa vad som infaller forst
*Uanset hvilken, der kommer farst

*Det som skjer farst

*Kumpi tapahtuukaan ensin

*Sama hvort gerist fyrst

*Kumb on varasem

*Neraugoties uz to, kurs ir pirmais
*Atsizvelgiant j tai, kas jvyksta pirmiau
*3anexHo Bif TOro, Wo HacTaHe paHille
*w zaleznosci ktore zostanie przekroczone
jako pierwsze

CS *Cokoliv, co prfijde dfive

HU *Amelyik el6bb torténik

RO *Oricare se realizeaza mai intai
SK *Podla toho, Co nastane skor
SL *Kar je izpolnjeno prej
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Features

Adjustable handlebar
Harness

Main seat

Swing away bumper bar
Adjustable leg rest
Extendable cargo

Rear wheel

Canopy

Zipper for canopy extension
and ventilation

10 Peek-a-boo window
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11 Seat adjustment

12 Handlebar adjustment
13 Back ventilation

14 Wrist strap

15 Fold handle

16 Mesh pocket

17 Suspension

18 Parking brake

19 Wheel release button
20 Wheel locking button
21 Wheel release button, front wheel

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Symbols

WARNING indicates a hazardous
situation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous
situation which, if not avoided, could
result in minor or moderate injury.

MANDATORY ACTION indicates
o instructions that must be followed to
avoid the risk of injury, and damage to
the product or other equipment.
NOTICE indicates instructions that
@ must be followed to avoid damage to
the product or other equipment.
(] NOTE indicates additional information
l that is useful for trouble-free
and optimal use of the product.

Maintenance

Keeping your Thule Charm stroller
clean and well maintained is an important
factor in keeping it in good condition.

Regularly inspect your stroller and accessories for
damage and signs of wear:

e Check metal components for any dents or
cracks. Do not use the stroller if any metal com-
ponents are cracked or damaged.

e Check that no fasteners are bent, broken, miss-
ing or loose. Tighten any loose
fasteners and replace any damaged or
missing fasteners

e Examine the fabric regularly for tears, worn spots
or any other signs of damage.

Clean the wheel axles and apply grease or oil to all
exposed moving parts. Have the wheels inspected
and serviced at least once a year.

It is highly recommended that you take your child
carrier into an authorized service

provider once a year to keep it in the best
possible condition.

Regularly clean the child carrier with warm
water and a mild soapy solution. Never use harsh
cleansers or solvents.

Store your stroller and accessories in a dry area

out of direct sunlight. Before storing your stroller,
it should be dry to prevent the growth of mold or
bacteria.

Replacement parts are available for purchase at
your local Thule dealer. You can find the closest
Thule Dealer by using our dealer

locator on Thule.com.
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Caractéristiques

Guidon réglable

Harnais

Siége principal

Barre pare-chocs pivotante
Repose-jambes réglable
Panier extensible

Roue arriere

Canopy

Fermeture a glissiére pour I'extension du
canopy et la ventilation

10 Fenétre transparente
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1 Siege inclinable

12 Réglage en hauteur du guidon
13  Fenétre enfilet

14 Dragonne

15 Poignée de pliage

16  Pochette en maille

17 Suspension

18 Frein a pied

19 Bouton-poussoir roue

20 Blocage de laroue

21 Bouton-poussoir roue avant

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT
CES INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-
LES POUR REFERENCE FUTURE.

Symboles

AVERTISSEMENT indique une situa-
A tion potentiellement dangereuse qui, si

elle n'est pas évitée, pourrait provoquer

des blessures graves, voire mortelles.

ATTENTION indigue une situation
potentiellement dangereuse suscep-
tible qui, si elle n'est pas évitée, peut
entrainer des blessures mineures ou
modérées.

ACTION OBLIGATOIRE indique des

o instructions qui doivent étre suivies
pour éviter tout risque de blessure et
de dommage au produit ou a d'autres
équipements.

AVIS indique des instructions qui
doivent étre suivies pour éviter
d'endommager le produit ou d'autres
équipements.

(] REMARQUE indique comment répon-

l dre a une situation donnée et vous don-
nent des conseils sur le fonctionnement
des options disponibles.
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Entretien

Pour maintenir votre poussette Thule Charm en
bon état, il est important de la garder propre et de
bien I'entretenir.

Inspectez régulierement votre poussette et ses
accessoires pour vous assurer qu'ils ne montrent
aucun signe de détérioration ou d'usure :

o \/érifiez que les pieces métalliques ne sont ni
bosselées ni fissurées. N'utilisez pas la poussette
si des pieces métalliques sont fissurées ou endom-
magees.

o \Vérifiez qu'aucune attache n'est pliee, cassée,
manguante ou desserree. Resserrez les at-
taches desserrées et remplacez celles qui sont
endommagées ou manquantes.

o \Vérifiez régulierement que le tissu ne présente
pas de déchirures, d'usure ni d'autres signes de
détérioration.

Nettoyez les essieux de roue et appliquez de
la graisse ou de I'huile sur les pieces mobiles
visibles. Les roues doivent étre inspectées et
entretenues au moins une fois par an.

Il est fortement recommandé d'apporter le pous-
sette dans un centre de services autorise une fois
par an afin de la maintenir dans le meilleur état
possible.

Nettoyez regulierement le poussette avec de I'eau
tiede et un savon doux. N'utilisez jamais de déter-
gents puissants ni de solvants.

Rangez votre poussette et ses accessoires dans

un endroit sec, a I'abri de la lumiere directe du so-
leil. Assurez-vous que votre poussette est seche

avant de la ranger afin d’empécher la prolifération
de moisissures ou de bactéries.

Les pieces de rechange sont disponibles a la
vente aupres de votre revendeur Thule local.
Vous trouverez le revendeur Thule le plus proche

de chez vous a I'aide de notre outil Localisation
des revendeurs sur Thule.com.




Caracteristicas

E 1 Manillar ajustable

2 Amés

Asiento principal

Barra de proteccion abatible
Reposapiernas ajustable
Cesta extensible

Rueda trasera

Capota

Cremallera para ventilacion y extension de la
capota

10 Ventana para ver al nifio
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11 Asiento reclinable

12 Ajuste de la altura del manillar

13 Ventana de malla

14 Correa para mufieca

15 Manilla de plegado

16 Bolsillo de malla

17 Suspension

18 Freno de estacionamiento

19 Botdn de desbloqueo de las ruedas
20 Bloqueador de ruedas

21 Botdn de desbloqueo de las ruedas delanteras

MPORTANTE - LEA DETENIDAMENTE
ESTAS INSTRUCCIONES Y CONSERVE-
LAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

Simbolos

ADVERTENCIA indica una situacion

A de posible peligro que, si no se evita,
podria provocar lesiones graves o
incluso la muerte.

ATENCION indica una situacion
peligrosa que, si no se evita, podria
provocar lesiones leves o moderadas.

ACCION OBLIGATORIA indica
instrucciones que deben seguirse para
evitar el riesgo de lesiones y dafos al
producto u otro equipo.

AVISO indica instrucciones que deben
seguirse para evitar dafos al producto
u otro equipo.

NOTA indica informacion adicional que
es Util para un uso optimo 'y sin proble-
mas del producto.
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Mantenimiento

Mantener el carrito Thule Charm limpio y bien
cuidado es un factor importante
para conservarlo en condiciones optimas.

Inspecciona con regularidad el carrito y los ac-
Cesorios por si presentan danos o signos de
desgaste:

e Comprueba si los componentes de metal
presentan grietas o abolladuras. No utilices el
carrito si algun componente metalico presenta
grietas o dafios.

e Comprueba gue ninguno de los cierres esté
doblado, roto, suelto o se haya perdido. Aprieta
cualquier cierre suelto y sustituye los cierres que
falten o que estén danados.

e Examina el tejido con regularidad por si presen-
ta desgarros, puntos desgastados o cualquier
otro signo de dano.

Limpia los ejes de las ruedas y aplica grasa o
aceite a todas las partes maoviles expuestas. Haz
que inspeccionen y revisen las ruedas al menos
una vez al afo.

Se recomienda encarecidamente llevar el carrito a
un servicio técnico autorizado una vez al afo para
mantenerla en el mejor estado posible.

Limpia con regularidad el carrito con agua tibia y
una solucion jabonosa suave. No utilices nunca
limpiadores o disolventes agresivos.

Guarda el carrito y los accesorios en un lugar seco
y alejado de la luz solar directa. Antes de guardar-
lo, debe estar seco para evitar la proliferacion de
moho y bacterias.

Puedes adquirir las piezas de repuesto en un
distribuidor local de Thule.

Utiliza el buscador de distribuidores de Thule.com
para localizar al distribuidor mas cercano.
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Eigenschaften

Verstellbarer Schiebeblgel

Gurt

Haupitsitz (vorgeschlagene Ubersetzung)
Schwenkbarer Schutzbtigel

Verstellbare Beinstutze

Erweiterbarer Korb

Hinterrad

Verdeck

ReiBverschluss fur Verdeckverlangerung und
Bellftung

10 Sichtfenster
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1 Liegesitz

12 Schiebeblgel-Hohenverstellung
13 Netzfenster

14 Handgelenkschlaufe

15 Klappgriff

16 Netztasche

17 Federung

18 Feststellbremse

19 Entriegelungsknopf

20 Radsperre

21 Entriegelungsknopf vordere Rader

WICHTIG - LESEN SIE DIESE ANLEI-
TUNG SORGFALTIG DURCH UND
BEWAHREN SIE SIE ZUM NACHSCHLA-
GEN AUF.

Simbolos

ADVERTENCIA indica una situacion

A de posible peligro que, si no se evita,
podria provocar lesiones graves o
incluso la muerte.

ATENCION indica una situacion
peligrosa que, si no se evita, podria
provocar lesiones leves o moderadas.

ACCION OBLIGATORIA indica
instrucciones que deben seguirse para
evitar el riesgo de lesiones y dafos al
producto u otro equipo.

AVISO indica instrucciones que deben
seguirse para evitar dafos al producto
u otro equipo.

NOTA indica informacion adicional que
es Util para un uso 6ptimo y sin proble-
mas del producto.
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Wartung

Deinen Thule Charm Kinderwagen regelmanig
zu pflegen und zu reinigen ist wichtig, um ihn in
gutem Zustand zu halten.

Uberpriife deinen Kinderwagen und das Zubehor
regelmaBig auf Schaden und Abnutzungserschei-
nungen:

o Prife alle Metallbauteile auf mégliche Briiche
oder Risse. Benutze den Kinderwagen nicht,
wenn Metallbauteile Risse aufweisen oder
beschadigt sind.

« Uberpriife, ob Befestigungen oder Verschliisse
verbogen, defekt, fehlend oder locker sind.
Ziehe lose Befestigungen oder Verschlisse fest
und ersetze beschadigte oder fehlende Teile.

o Untersuche den Stoff regelmafig auf Risse,
abgenutzte Stellen oder andere Anzeichen von
Beschadigungen.

Reinige die Radachsen und schmiere alle freilieg-
enden beweglichen Teile mit Fett oder Ol. Lasse
die Rader mindestens einmal im Jahr kontrollieren
und warten.

Um den Kinderwagen in bestmdglichen Zustand
zu halten, empfehlen wir dringend, ihn einmal
jahrlich von einem autorisierten Fachbetrieb
warten lassen.

Reinige den Kinderwagen regelmafig mit warmem
Wasser und einer milden Seifenlauge. Verwende
niemals aggressive Reinigungs- oder Losungsmit-
tel.

Den Kinderwagen samt Zubehdr trocken vor
direkter Sonneneinstrahlung geschtitzt lagern. Um
Schimmel oder Bakterienbildung zu vermeiden,
den Kinderwagen vorher trocknen lassen.

Ersatzteile erhéltst du bei deinem Thule Handler.

Einen Thule Handler in deiner Nahe findest du
mithilfe unserer Handlersuche unter Thule.com.



Eigenschappen
Verstelbare duwbeugel
Gordel

Hoofdzitje

Zwenkbare stootbeugel
Verstelbare beensteunen
Uitbreidbare mand
Achterwiel

Zonnescherm

Rits voor kapuitbreiding en ventilatie
10 Kijkvenster

11 Achteroverhellend zitje
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12 Hoogte duwbeugel verstellen

13 Gaasvenster

14 Polsriem

15 Inklaphandgreep

16 Gaasvak

17 Ophanging

18 Parkeerrem

19 Wielontgrendelingsknop

20 Wielvergrendeling

21 Wielontgrendelingsknop voorwiel

BELANGRIJK - LEES DE GEBRUIK-
SAANWIJZING ZORGVULDIG DOOR EN
BEWAAR DEZE VOOR LATER GEBRUIK.

Symbolen

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien deze niet
wordt vermeden, de dood of ernstig
letsel tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG wijst op een mogelijk

& gevaar, dat middelzwaar of licht letsel
tot gevolg kan hebben indien men niet
de passende maatregelen treft.

VERPLICHTE ACTIE geeft instructies
aan die moeten worden opgevolgd om
letsel en schade aan het product of
andere apparatuur te voorkomen

LET OP geeft instructies aan die

@ moeten worden opgevolgd om schade
aan het product of andere apparatuur
te voorkomen.

° OPMERKING geeft aanvullende

l informatie aan die nuttig is voor een
probleemloos en optimaal gebruik van
het product.

Onderhoud

Houd uw Thule Charm-kinderwagen in goede
conditie door deze geregeld te reinigen en te
onderhouden.

Inspecteer uw kinderwagen en de bijbehorende
accessoires geregeld op schade en tekenen van
slijftage:

e Controleer metalen onderdelen op deuken of
scheuren. Gebruik de kinderwagen niet als een
metalen onderdeel scheurtjes of beschadigin-
gen vertoont.

o Controleer of geen sluitingen zijn gebogen,
gebroken, ontbreken of loszitten. Zet losse sluit-
ingen vast en vervang beschadigde of ontbrek-
ende sluitingen.

o Controleer de stof geregeld op eventuele
scheurtjes, slijtageplekken of andere tekenen
van beschadiging.

Maak de wielassen schoon en vet alle zichtbare
bewegende onderdelen in. Laat de wielen min-
stens een keer per jaar controleren en nakijken.

We bevelen u ten zeerste aan uw kinderwagen
een keer per jaar door een erkende onder-
houdsmonteur na te laten kijken zodat hij in de
best mogelijke staat blijft.

Maak de kinderwagen regelmatig schoon

met warm water en een sopje. Gebruik nooit
agressieve schoonmaakmiddelen of oplosmid-
delen.

Berg uw kinderwagen en accessoires goed op een
droge plaats en buiten direct zonlicht op. Voordat u
uw kinderwagen opbergt, moet deze droog zijn om
schimmelvorming en bacterién te voorkomen.

U kunt reserveonderdelen bij uw plaatselijke Thule
dealer kopen.

U kunt de dichtstbijzijnde Thule dealer in uw buurt
vinden door op Thule.com te gaan naar Zoek een
verkooppunt.

5565114001

Caracteristicas

Guiador ajustavel

Cinto de seguranca

Assento principal

Barra de protecao articulada
Apoio para as pernas ajustavel
Grade bagageira

Roda traseira

Cobertura

Fecho para extenséo da cobertura e ventila-
¢céo

10 Janela de visualizagéo
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11 Assento reclinavel

12 Ajuste da altura do guiador

13 Janela de rede

14 Correia de pulso

15 Pega de dobragem

16 Bolso de rede

17 Suspensao

18 Travao de estacionamento

19 Botao de desengate das rodas
20 Bloqueio da roda

21 Botdo de desengate da roda dianteira

IMPORTANTE - LEIA COM ATENCAO E
GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA.

Simbolos

ATENGCAO indica uma situacao per-
igosa que, se nao for evitada, pode re-
sultar em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO indica uma situacao
perigosa que, se nao for evitada, pode
resultar em ferimentos ligeiros ou
moderados.

ACAO OBRIGATORIA indica
instrucdes que devem ser seguidas
para evitar o risco de lesdes e danos ao
produto ou a outros equipamentos

AVISO indica instrucdes que devem
ser seguidas para evitar danos no
produto ou noutro equipamento.

NOTA indica informacbes adicionais
que sao Uteis para a utilizacao ideal e
sem problemas do produto.
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Manutencao

Manter o seu carrinho Thule Charm limpo e em
bom estado de manutencao constitui um factor
importante para a sua conservacao em boas
condicoes.

Inspeccione regularmente o carrinho € 0s
acessorios para detectar danos e sinais de des-
gaste:

o \Verifigue se existem amolgadelas ou fissuras
nos componentes metalicos. N&o utilize o
carrinho se quaisquer componentes metalicos
apresentarem fissuras ou danos.

¢ Verifigue se algum dos fixadores esta dobrado,
partido, em falta ou solto.Aperte quaisquer
fixadores que se encontrem soltos e substitua
0S que estdo danificados ou em falta.

e Examine o tecido regularmente para detectar
rasgdes, pontos desgastados ou quaisquer
outros sinais de danos.

Limpe 0s eixos das rodas e aplique massa de
lubrificacao ou 6leo em todas as pecas moveis
expostas. As rodas devem ser inspeccionadas e
mantidas pelo menos uma vez por ano.

Recomendamos vivamente que leve o carrinho
a um fornecedor de servicos autorizado uma vez
por ano para o manter nas melhores condicées
possiveis.

Limpe regularmente o carrinho com agua quente e
uma solugdo suave a base de sabado. Nunca utilize
produtos de limpeza ou solventes fortes.

Armazene o carrinho € 0s acessorios numa zona
seca fora do alcance da luz solar directa. Antes
de armazenar o carrinho, este deve estar seco
para impedir 0 aparecimento de bolores ou de
bactérias.

Existem pecgas sobresselentes disponiveis para
aquisicao no seu representante local da Thule.

E possivel encontrar o representante Thule mais
proximo na sua regiao utilizando o nosso localiza-
dor de representantes em Thule.com.



Caratteristiche

Maniglione regolabile
Imbracatura

Assento principale

Barra di protezione articulata
Supporto per le gambe regolabile
Cestino

Ruota posteriore

Tettuccio

Cerniera per l'estensione e la ventilazione
della cappottina

10 Finestrella a scomparsa
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11 Schienale reclinabile

12 Regolazione altezza manubrio
13 Finestrainrete

14 Cinghia da polso

15 Maniglia ripiegabile

16 Tasca in tessuto a rete

17 Sospensioni

18 Freno di stazionamento

19 Pulsante di sgancio della ruota
20 Blocca ruote

21 Pulsante di sgancio della ruota anteriore

IMPORTANTE - LEGGERE ATTEN-
TAMENTE E CONSERVARE QUESTE
ISTRUZIONI PER CONSULTARLE IN
FUTURO.

Simboli

AVVERTIMENTO: indica una situ-

A azione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe causare la morte o gravi
lesioni.

ATTENZIONE indica una situazione di
pericolo che, se non evitata, pud provo-
care lesioni lievi 0 moderate.

AZIONE OBBLIGATORIA indica
istruzioni che devono essere seguite
per evitare rischi di lesioni e danni al
prodotto o ad altre attrezzature.

AVVISO indica istruzioni da seguire
per evitare danni al prodotto o ad altre
apparecchiature.

NOTA indica informazioni aggiuntive
utili per un utilizzo senza problemi e
ottimali del prodotto.
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Manutenzione

Mantenere il tuo passeggino Thule Charm pulito e
ben tenuto & un fattore importante per conservarlo
in buone condizioni.

Controllare periodicamente il passeggino e gli
accessori per verificare la presenza di eventuali
danni o segni di usura:

o Verificare se i componenti metallici presen-
tano ammaccature o spaccature. Non usare il
passeggino se uno dei componenti metallici €
spaccato o danneggiato.

o \/erificare che nessuna cerniera sia piegata,
rotta, mancante o allentata. Stringere eventuali
chiusure allentate e sostituirle se eventualmente
danneggiate 0 mancanti.

e Esaminare il tessuto periodicamente per verifi-
care se sono presenti strappi, punti usurati o altri
segni di danneggiamento.

Pulire gli assi delle ruote e applicare grasso op-
pure olio su tutte le parti in movimento in vista. Le
ruote devono essere controllate almeno una volta
all'anno.

Si consiglia vivamente di portare il passeggino
presso un fornitore di servizi autorizzato una volta
allanno per mantenerlo nelle migliori condizioni
possibili.

Pulire regolarmente il passeggino con acqua calda
€ una soluzione a base di sapone non aggressiva.
Non utilizzare mai solventi o detergenti aggressivi.

Conservare il passeggino e gli accessori in un
luogo asciutto al riparo dalla luce solare diretta. Il
passeggino dovrebbe essere asciutto prima che
venga riposto per evitare la formazione di muffe o
batteri.

Le parti di ricambio sono disponibili presso il riven-
ditore Thule locale.

E possibile trovare il rivenditore Thule piu vicino
usando la sezione "Cerca rivenditore" nel sito web
Thule.com.
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Egenskaper

1 Justerbart handtag 11 Satesjustering
2 Sakerhetssele 12 Justering av handtagets hojd
3 Huvudséate 13 Néatfonster
4 Svangbar sakerhetsbygel 14 Handledsrem
5 Justerbart fotstod 15 Fallningshandtag
6 Korg 16 Natficka
7 Bakre hjul 17 Fjadring
8 Sufflett 18 Parkeringsbroms
9 Blixtlas for ventilation och anpassning av suf- 19 Frigoringsknapp, hjul
fletten 20 Hjullés
10 Tittfénster 21 Frigdringsknapp fér framre hjul
VIKTIGT - LAS INSTRUKTIONERNA Underhall

OCH SPARA DEM FOR FRAMTIDA
REFERENS.

Symboler

VARNING! indikerar en potentiellt farlig

A situation som, om den inte undviks, kan
leda till dodsfall eller allvarlig person-
skada.

FORSIKTIGT indikerar en farlig situa-
tion som, om den inte undviks, kan leda
till mindre eller méattliga skador.

OBLIGATORISK ATGARD anger
instruktioner som maste foljas for att
undvika risken for skada och skador pa
produkten eller annan utrustning.

OBSERVERA indikerar instruktioner
som maste foljas for att undvika skada
pé produkten eller annan utrustning.

OBS! indikerar ytterligare information
som ar anvandbar fér problemfri och
optimal anvandning av produkten.
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For att halla din Thule Charm barnvagn i gott skick
krévs att den rengors och underhalls.

Inspektera regelbundet barnvagn och tillbehor
efter skador och slitage:

o Kontrollera metalldelar for hack eller sprickor.
Anvand inte vagnen om nagon metalldel har
spruckit eller skadats.

o Se till att inga fasten ar bojda, trasiga, saknas
eller sitter l0st. Dra at eventuella fasten som
sitter 16st och byt ut fasten som &r trasiga eller
saknas.

o Undersok tyget regelbundet for att se om det
finns revor, slitna ytor eller andra tecken pa
skador.

Rengdr hjulaxlarna och applicera fett eller olja pa
alla exponerade rorliga delar. Se till att hjulen ins-
pekteras och servas minst en gang om aret.

Vi rekommenderar att du lamnar in barnvagnen
for service pa en auktoriserad serviceverkstad
en gang om aret for att halla den i basta tankbara
skick.

Rengor barnvagnen regelbundet med ett milt
rengoringsmedel och varmt vatten. Anvand inga
starka rengorings- eller I6sningsmedel.

Forvara barnvagnen och tillbehdren torrt och i
skydd fran direkt solljus. Om barnvagnen inte &r
torr vid férvaring kan mogel och bakterier uppsta.

Reservdelar kan kopas hos din lokala aterforsaljare
av Thule-produkter.

Du finner din narmaste aterforsaljare av Thule-
produkter pa Thule.com.



Egenskaber

Justerbart styr

Sele

Hovedseede

Svingbar sikkerhedsbgijle
Justerbar fodstatte

Kurv

Baghijul

Kaleche
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Lynlas til ventilation og udvidelse af kalechen
10 Kigvindue
11 Saede der kan laenes tilbage

12 Justering af styrhgjde
13 Netvindue

14 Handledsstrop

15 Foldehandtag

16 Netlomme

17 Affjedring

18 Parkeringsbremse

19 Hjuludlagserknap

20 Hjullas

21 Frigeringsknap for forhjul

VIGTIGT - LAS INSTRUKTIONERNE
OMHYGGELIGT OG GEM DEM TIL
FREMTIDIG REFERENCE.

Symboler

ADVARSEL angiver en potentielt farlig
situation, som, hvis den ikke undgas,
kan fere til ded eller alvorlig skade.

FORSIGTIG angiver en farlig situa-
tion, som, hvis den ikke undgas, kan
resultere i mindre eller moderat person-
skade.

OBLIGATORISK HANDLING angiver
instruktioner, der skal falges for at
undga risiko for personskade og beska-
digelse af produktet eller andet udstyr.

BEMAERK angiver instruktioner, der
skal felges for at undga skader pa
produktet eller andet udstyr.

NOTER betyder yderligere information,
der er nyttig for problemfri og optimal
brug af produktet.
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Vedligeholdelse

At holde din Thule Charm klapvogn ren og vedlige-
holdt er en vigtig faktor for labende for at holde den
i god stand.

Kontroller jeevnligt din klapvogn og dens tilbehar
for skader og tegn pa slitage:

o Kontroller metalkomponenterne for buler eller
revner. Anvend ikke klapvognen, hvis en eller
flere af metalkomponenterne er revnet eller
beskadiget.

e Undersgg at ingen af speenderne er bgjet,
kneekket, lase eller mangler. Stram alle lzse
speender, og udskift eventuelle beskadigede
eller manglende spaender.

« Kontroller regelmeessigt stoffet for fleenger,
slitage eller andre tegn pé skade.

Renger hjulakslerne, og kom fedt eller olie pa alle
ubeskyttede bevasgelige dele. Fa hjulene efterset
0g serviceret mindst én gang om aret.

Du anbefales kraftigt at tage klapvogn med ind til
en autoriseret serviceudbyder en gang om aret for
at holde den i bedst mulig stand.

Renger med jeevne mellemrum klapvogn med
varmt vand og en mild sasbeoplasning. Brug aldrig
skrappe rengaringsmidler eller oplasningsmidler.

Klapvognen og tilbeharet skal opbevares pa et tart
sted og ikke i direkte sollys. For at forhindre skim-
mel- eller bakterieveekst skal klapvognen veere tar
inden opbevaring.

Reservedele kan kabes hos din lokale Thule
forhandler.

Du kan finde den naermeste Thule forhandler v.h.a.
vores forhandlerliste pa Thule.com.
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Egenskaper
Justerbart styre

Sele

Hovedsete

Svingbar sikkerhetsbayle
Justerbart fotbrett

Kurv

Bakhjul

Kalesje

Glidelas for utvidelse og ventilasjon i kalesjen
10 Tittevindu

1 Liggesete
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12 Hogydejustering av handtaket

13 Nettingvindu

14 Rem til & feste rundt handleddet
15 Sammenslaingshandtak

16 Nettinglomme

17 Fjeering

18 Parkeringsbrems

19 Utlgserknapp for hjul

20 Hjullas

21 Utlgserknapp for forhjul

VIKTIG - LES INSTRUKSJONENE N@YE
OG OPPBEVAR DEM FOR FREMTIDIG
REFERANSE.

Symboler

n ADVARSEL indikerer en potensielt
farlig situasjon som, hvis den ikke
unngas, kan fare til ded eller alvorlig
personskade.

FORSIKTIG indikerer en farlig situas-
jon som, hvis den ikke unngas, kan fare
til mindre eller moderate personskader.

OBLIGATORISK HANDLING angir in-
struksjoner som ma falges for & unnga
risiko for skade og skade pa produktet
eller annet utstyr.

MERKNAD angir instruksjoner som
mé felges for & unngé skade pa produk-
tet eller annet utstyr.

MERK indikerer tilleggsinformasjon
som er nyttig for problemfri og optimal
bruk av produktet.
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Vedlikehold

En viktig faktor for & sikre at barnevognen Thule
Charm er i god stand, er & holde den ren og godt
vedlikeholdt.

Kontroller regelmessig barnevognen og tilbeharet
for skader og tegn til slitasje:

o Se etter sprekker eller bulker pa metalldelene.
Barnevognen ma ikke brukes hvis noen av
metalldelene er skadet.

o Kontroller at ingen av festene er beyd, adelagte,
mangler eller er lase. Stram til fester som even-
tuelt er lgse, og skift ut skadde eller manglende
fester.

o Undersgk stoffet jevnlig med tanke pa slitasje,
slitte punkter eller andre tegn péa skade.

Rengjer hjulakslene, og bruk smgremiddel eller olje
pa alle eksponerte bevegelige deler. Fa hjulene un-
dersgkt og utfert service pa minst én gang i aret.

Det anbefales pa det sterkeste at du tar med deg
barnevognen til et autorisert verksted én gang i
aret for & holde den i best mulig stand.

Rengjer barnevognen jevnlig med varmt vann
og mildt sdpevann. Bruk aldri aggressive
rengjeringsmidler eller lgsemidler.

Oppbevar barnevognen og tilbeharet tart og
skjermet fra direkte sollys. Far du setter vognen til
oppbevaring, ma den veere tarr, for & hindre vekst
av mugg eller bakterier.

Du kan kjagpe reservedeler hos en Thule-forhan-
dler.

Den naermeste Thule-forhandleren i omradet
ditt finner du ved & klikke «Finn en forhandler» pa
Thule.com.



Ominaisuudet

1 Saadettava tyontdaisa 12 Tyontoaisan korkeudensaatd
2 Valjaat 13 Verkkokangasikkuna

3 Paaistuin 14 Rannehihna

4 Kaantyva turvakaari 15 Taittokahva

5 Saadettava jalkatuki 16 Verkkotasku

6 Kori 17 Jousitus

7 Takapyora 18 Seisontajarru

8 Kuomu 19 Pydran vapautuspainike
9 Kuomuosan ja tuuletusaukkojen vetoketju 20 Pyoranlukko

10 Kurkistusikkuna 21 Kasijarru

1 Kallistettava istuin

TARKEAA - LUE OHJEET HUOLELLIS-  Huolto

ESTI JA SAILYTA NE TULEVAA TARVET-
TA VARTEN.

Symbolit

n VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen,
joka voi - jos sita ei valteta - johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantu-
miseen.

VAROITUS iimaisee vaaratilanteen,
joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

PAKOLLINEN TOIMINTA ilmaisee
ohjeet, joita on noudatettava vammojen
ja tuotteen tai muun laitteiston vauri-
oiden valttamiseksi.

HUOMAUTUS ilmaisee ohjeita, joita
on noudatettava tuotteen tai muiden
laitteiden vahingoittumisen valt-
tamiseksi.

] HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin,
l joista on hyétya tuotteen ongelmatto-
man ja optimaalisen kaytdn kannalta.
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Thule Charm-lastenrattaiden pitdminen puhtaina
ja hyvin huollettuina on tarkeaa, jotta ne pysyvat
hyvassa kunnossa.

Tarkista saanndllisesti, ettei lastenrattaissa ja
niiden lisdvarusteissa ole vaurioita ja kulumisen
merkkeja:

o Tarkista, ettei metalliosissa ole kolhuja ja murtu-
mia. Ala kayta lastenrattaita, jos metalliosissa on
murtumia tai vaurioita.

o Tarkista, ettei yhtdan kiinniketta puutu tai mikaan
niista ei ole taipunut tai [8ysa. Kirista 10ysét kiin-
nikkeet, vaihda vaurioituneet ja korvaa puuttuvat
kiinnikkeet.

o Tarkista saanndllisesti, ettei kankaassa ole
repeamia, kulumia tai muita merkkeja vaurioista.

Puhdista pyorien akselit ja voitele kaikki nakyvilla
olevat liikkuvat osat rasvalla tai 6ljylla. Tarkistuta ja
huollata pyorat vahintaan kerran vuodessa.

Jotta lastenrattaat pysyvat mahdollisimman
hyvassa kunnossa, on erittéin suositeltavaa tarkis-
tuttaa ne kerran vuodessa valtuutetussa huoltoliik-
keessa.

Puhdista lastenrattaat séénnb‘llisqsti lampimalla
vedelld ja miedolla pesuaineella. Ala kayta koskaan
karkeita puhdistusvalineita tai liuottimia.

Sailyta lastenrattaat ja niiden lisdvarusteita kuiv-
assa paikassa ja suojassa suoralta auringonvalolta.
Ennen kuin panet rattaat sailoon, niiden on oltava
kuivat home- tai bakteerikasvustojen valttamiseksi.

Varaosia saa paikalliselta Thule-jalleenmyyjalta.

L6ydat Ilahimman Thule-jalleenmyyjan osoitteessa
Thule.com olevan jalleenmyyjdhakutoiminnon
avulla.
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Buanadur

1 Stillanlegt styri 11 Hallanlegt seeti

2 Belti 12 Heedarstilling fyrir handfang

3 Adalseeti 13 Gluggi med netmodskva

4 Sveigjanlegur dryggisbogi 14 Ulnliosol

5 Stillanleg fétahvila 15 Samanbrotshandfang

6 Karfa 16 Netvasi

7 Afturhjol 17 Fj6drun

8 Skyggni 18 Stoduhemill

9 Rennilas fyrir framlengingu a skyggni og 19 Sleppihnappur fyrir hjol
loftraestingu 20 Hjdlalas

10 Gaegjugluggi 21 Kasijarru

MIKILVAEGT - LESID LEIDBEININGAR-  Vidhald

NAR GAUMGAFILEGA OG GEYMIP
PAR FYRIR VISUN SIDAR.

Taknum

VIBVORUN gefur til kynna haettulegar

A adstaedur sem geta valdid dauda eda
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid
i veg fyrir peer.

VARUBD gefur til kynna hasttulegar
adstaedur sem geetu valdid minnihattar
eda midlungsmiklum meidslum ef ekki
er varist.

SKYLDUBOD gefur til kynna leidbein-
ingar sem parf ad fylgja til ad fordast
slysahaettu og skemmdir & vorunni eda
60rum bunadi.

TILKYNNING synir leidbeiningar sem
parf ad fylgja til ad fordast skemmdir &
vorunni eda 66rum bunadi.

ATHUGID gefur til kynna vidbotarup-
plysingar sem koma ad gagni vid ad
tryggja hndkralausa og hagnyta notkun
vorunnar.
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Mikilveegt er ad prifa og halda Thule Charm-
barnakerrunni vid til ad tryggja ad astand hennar
haldist sem best.

Skodid barnakerruna og aukahluti reglulega til ad
leita eftir merkjum um skemmdir eda slit:

o Athugid hvort pad séu deeldir eda sprungur i
malmhlutum. Ekki nota barnakerruna ef malm-
hlutir eru deeldadir eda skemmdir.

e Gangid ur skugga um ad festingar séu ekki bey-
gladar, brotnar, vanti eda séu lausar. Herdio allar
lausar festingar og skiptié um allar skemmdar
festingar eda peer sem vantar.

o Athugio reglulega hvort aklaedi sé rifig, slitio eda
skemmt.

Hreinsid hjoloxlana og berid feiti eda oliu a alla
ovarda hreyfanlega hluta. Latid skoda hjolin og
pjénusta pau ad minnsta kosti einu sinni a ari.

Eindregid er maelt med pvi ad farid sé med bar-
nakerruna til vidurkennds pjonustuadila einu sinni a
ari til ad halda henni i sem bestu astandi.

Hreinsid barnakerruna reglulega med hreinu vatni
og mildri sapulausn. Notid aldrei hord hreinsiefni
eda leysiefni.

Geymid barnakerruna og varahluti & purrum stad
pbar sem sdl skin ekki. Kerran verdur ad vera purr
adur en hun er sett i geymslu til ad koma i veg fyrir
myglu- og bakteriumyndun.

Varahlutir eru faanlegir hja naesta séluadila Thule.
PU finnur naesta soluadila Thule i leitarvélinni a
Thule.com.




Omadused

1 Reguleeritav juhtraud 12 Kaepideme kdrguse seadmine
2 Turvarihm 13 Vorkaken

3 Peamineiste 14 Randmerihm

4 Kiljele pooratav turvakaart 15 Klappimispide

5 Reguleeritav jalatugi 16 Vorktasku

6 Korv 17 Vedrustus

7 Tagumine ratas 18 Seisupidur

8 Kaarvari 19 Ratta vabastusnupp
9 Kaarvarju laienduse ja dhutuse tdmblukk 20 Rattalukk

10 Vaateaken 21 Kasipidur

1 Langetatava seljatoega iste

OLULINE - LUGEGE JUHISED HOO- Hooldus

LIKALT JA HOIDKE NEED TULEVIKUS
KASUTAMISEKS ALLES.

Siimbolid

HOIATUS tahistab ohtlikku olukorda ja
kui seda ei dnnestu valtida, voib see
|6ppeda surma voi kehavigastusega.

ETTEVAATUST tahistab ohtlikku
olukorda, mille valtimata jatmise korral
voivad tekkida kerged voi moddukad
vigastused.

KOHUSTUSLIK TEGEVUS niitab
juhiseid, mida tuleb jargida, et valtida
vigastusi ja toote voi muu varustuse
kahjustamist.

MARKUS tihistab juhiseid, mida tuleb
jargida, et valtida toote voi muude
seadmete kahjustamist.

MARKUS t3histab lisateavet, mida on
vaja toote muretu ja optimaalse kasu-
tamise jaoks.
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Toote Thule Charm puhastamine ja p&hjalik hool-
damine aitavad seda heas seisukorras hoida.

Vaadake karu ja lisavarustus regulaarselt tle
ja kontrollige, et neil ei ole kahjustusi ega kulu-
mismarke:

o Kontrollige, et metallosadel ei ole mdlke ega
pragusid. Kui méni metallosa on pragunenud
vOi kahjustunud, siis ei tohi karu kasutada.

o Kontrollige, et Ukski kinniti ei ole paindunud,
purunenud, puudu voi lahti tulnud. Pingutage
lahtised kinnitid ja asendage kahjustatud voi
puuduvad uutega.

« Kontrollige regulaarselt, et kangas ei ole rebene-
nud, kulunud ega muul viisil kahjustunud.

Puhastage rattateljed ja kandke kdikidele katmata
likuvatele osadele maaret vdi 0li. Laske rattaid
vahemalt kord aastas kontrollida ja hooldada.

Karu voimalikult heas téokorras hoidmiseks
soovitame tungivalt kilastada sellega kord aastas
volitatud hooldustookoda.

Puhastage karu [egulaarselt sooja vee ja lahja
seebilahusega. Arge kasutage tugevatoimelisi
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Karu ja lisavarustust tuleb hoida kuivas kohas,
eemal otsesest paikesekiirgusest. Hallituse ja
bakterite kasvu valtimiseks tuleb enne kéru hoiu-
lepanekut kontrollida, et see on kuiv.

Varuosi saab osta Thule kohaliku edasimitja
kaest.

Lahima Thule edasimidilja leiate veebisaidi Thule.
com edasimuuija otsingu funktsiooni abil.
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Ipasibas

Regulejams rokturis
DroSibas josta
Galvenais sédeklis
lzvelkams aizsargstienis
Reguléjams kaju balsts
Grozs

Aizmuguréjais ritenis
Parsegs

Nojumes pagaringjuma un ventilacijas
ravéjsledzejs

10 Ventilacijas logs

©W 00 N O U1l A NN =

1 Atgazams sédeklis

12 Roku balsta augstuma reguléSana
13 Tikla logs

14 Plaukstas siksha

15 SalociSanas rokturis

16 Tikla kabata

17 Amortizacija

18 Stavbremze

19 Ritena atbrivoSanas poga
20 Ritenu blokétajs

21 Rokasbremze

SVARIGI - RUPIGI IZLASIET INSTRUKCI-
JU UN SAGLABAJIET TO NAKOTNEI.

Simboli

BRIDINAJUMS norada uz bistamu
situaciju, kas var izraisit navi vai nopi-
etnu traumu, ja ta netiek novérsta.

UZMANIBU norada bistamu situaciju,
kas var izraisit vieglus vai vidéji smagus
jevainojumus, ja no tas netiek novérsta.

OBLIGATA DARBIBA norada uz
instrukcijam, kuras jaieveéro, lai izvairitos
no savainojumiem un bojajumiem
produktam vai citai iekartai.

NOTICE norada noradijumus, kas
jaievero, lai izvairitos no produkta vai
Citu iekartu bojajumiem.

PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
ir noderiga netraucétai un optimalai
produkta lietoSanai.
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Kopsana

Lai ratinus Thule Charm uzturétu laba stavokl, ir
svarigi nodrosinat to tiribu un kopSanu.

Regulari parbaudiet, vai ratiniem un piederumiem
nav noverojami bojajumi un nodiluma pazimes:

o Parbaudiet, vai metala komponentém nav

iedobumu vai plaisu. Nelietojiet ratinus, ja kadas
metala komponentes ir ieplaisajusas vai bojatas.

o Parbaudiet, vai nav salocitu, saltzusu, trikstosu
vai valigu stiprinajumu. Jebkadus valigus
stiprinajumus pievelciet stingrak un nomainiet
jebkadus bojatus vai trikstosus stiprinajumus.

e Regulari parbaudiet, vai auduma nav plisumu,
izdilumu vai citu bojajumu pazimju.

Notiriet ritenu asis un uzklajiet smérvielu vai
ellu visam atklatajam kustigajam dajam. Ritenu
parbaude un tehniska apkope javeic vismaz reizi
gada.

Ir stingri ieteicams reizi gada nogadat ratinus pie
pilnvarota apkopes pakalpojumu sniedzéja, lai
uzturétu aprikojumu labakaja iespéjama stavokir.
Regulari notiriet ratinus ar siltu Gdeni un viegli ziep-
jainu Skidrumu. Nekada gadijuma neizmantojiet
Spécigus tiriSanas lidzek|us vai skidinatajus.
Glabajiet ratinus un piederumus sausa vieta, kas
nav paklauta tieSai saules gaismas iedarbibai.
Pirms ratinu uzglabasanas tiem ir jabut sausiem,
lai nepielautu peléjuma un baktériju raSanos.
Rezerves dalas var iegadaties pie jusu vietéja
Thule izplatitaja. .
Tuvako Thule izplatitaju varat atrast, izmantojot
masu izplatitaju meklétaju vietné Thule.com



Funkcijos

Reguliuojamas vairas

Saugos dirzas

Pagrindine sedyne
Pasukamas apsauginis lankas
Reguliuojama kojy atrama
Krepsys

Galinis ratas

Tentas

Tentui prailginti ir vedinti skirtas uztrauktukas
10 Langelis

1 Atlenkiama keduté
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12 Rankenos aukscio reguliavimas
13 Tinklinis langelis

14 RieSo dirzelis

15 Sulenkiama rankena

16 Tinkline kisSene

17 Pakaba

18 Stoveéjimo stabdys

19 Rato atlaisvinimo mygtukas

20 Rato uzraktas

21 Rankinis stabdys

SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCIJAS IR PASILIKITE JAS,

KAD GALETUMETE NAUDOTI ATEITYJE.

Simboli

BRIDINAJUMS norada uz bistamu
situaciju, kas var izraisit navi vai nopi-
etnu traumu, ja ta netiek novérsta.

UZMANIBU norada bistamu situaciju,
kas var izraisit vieglus vai vidéji smagus
ievainojumus, ja no tas netiek novérsta.

OBLIGATA DARBIBA norada uz
instrukcijam, kuras jaievéro, lai izvairitos
no savainojumiem un bojajumiem
produktam vai citai iekartai.

NOTICE norada noradijumus, kas
jaievéro, lai izvairttos no produkta vai
citu iekartu bojajumiem.
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PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
l ir noderiga netraucétai un optimalai
produkta lietoSanai.

20

Prieziura

Norint islaikyti gera , Thule Charm” vezimeélio bukle,
ji laikyti reikia Svariai ir gerai prizidreti.

Reguliariai apziarekite vezimel; ir priedus, ar jie
nepazeisti ir ar néra nusidévejimo zenkly:

o Apzilrekite metalinius komponentus, ar jie
nejlinke ir nejtrake. Nenaudokite vezimélio, jei
kokie nors metaliniai komponentai yra jtruke
ar pazeisti.

o Patikrinkite, ar joks tvirtinimo elementas néra
sulenktas, sullzes, atsilaisvinegs ir ar nieko
netruksta. Priverzkite visas atsilaisvinusias
tvirtinimo detales ir pakeiskite visas paZeistas ar
trikstamas tvirtinimo detales.

o Reguliariai apziarekite audinj, ar jis nejplyses,
nenusidevejes ar kitaip nepazeistas.

Nuvalykite raty asis ir sutepkite tepalu arba alyva
visas atviras judancias dalis. Bent kartg per metus
patikrinkite ir apziarekite ratus.

Labai svarbu kartg per metus pristatyti vezimel;
iigaliotg paslaugy teikéjo techninés priezitros
atstovybe, kad jis baty kuo geresnés bukles.
Reguliariai valykite vezimelj Siltu vandeniu ir Svelniu
muiluotu tirpalu. Niekada nenaudokite stipriy
valikliy ar tirpikliy.

Vezimélj ir priedus laikykite sausoje vietoje, atokiau
nuo tiesiogines saules Sviesos. Prie§ paded-

ant saugoti vezimelis turi buti sausas, kad jame
nesidauginty peléesis ar bakterijos.

Atsarginiy daliy galite jsigyti i$ vietinio , Thule”
pardavejo.

Artimiausig , Thule” pardavéja rasite naudodamiesi
pardavejy radimo priemone svetaingje Thule.com.
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DyHKLIT

PerynboBaHa pyyka

PemeHi 6esneku

[onoBHe cuaiHHA

BinknaHa 3axucHa ayra
PerynboBaHa nigcraska ans Hir
KoLwumk

3afnHe koneco

Hagic

Bnnckaeka ons posLWwnpeHHs Ko3mpka Ta
BEHTUNALIT

10 TMposope BiKHO
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1 BigkvoHe CUAIHHS

12 PeryntoBaHHSA BUCOTU KEpMa
13 CityacTe BikHO

14 PemiHelb Ha 3an'acTa

15 CknagHa pydyka

16 CityacTa kunweHs

17 Niggicka

18 CTosHKOBE rasnbMo

19 KHomMKa BMBIIbHEHHSA KONeca
20 bnokyBaHHA koneca

21 Py4He raibmo

BAX/IMBO - YBAXKHO MPOYNTATE
IHCTPYKLLIl TA 3BEPEXITb X A4
MABYTHBOTO BUKOPVUCTAHHS.

CumBonm

n NMONEPEAYKEHHA Bra3sye Ha
HebeaneyHy cuTyaLlito, aKa, aKo i He
YHUKHYTW, MOYKe MPU3BECTM 10 CMepTI
ab0 Cepro3HMNX TPaBM.

YBAT A BKasye Ha HebeaneyHy

CUTYyaLito, Ka, AKLLO I HE YHUKHYTK,
MOXKe NPU3BECTN 10 TPaBM NIErKOro
ab0 CcepelHbOro CTYMeHs TAXKOCTI.

OBOB'A3KOBA [1/4 Bkasye Ha

0 IHCTPYKL,T, AKUX CNig AOTPUMYBaTUCD,
LLI06 YHUKHYTU PU3MKY TPaBMyBaHHS
Ta NOLWKOAXKEHHSI MPOAYKTY UM iHLLIOro
obnagHaHHA.

YBATI'A Bkasye Ha iHCTPYKLUT, AKMX
CNif AOTPUMYBaTUCS, W06 YHUKHYTK
MOLUKOOXKEHHS BUPOBY abo iHLLIOro
obnagHaHHA.

° MPUMITKA Bkasye Ha 4oOaTKOBY

l iHbopMmaLiito, KOPUCHY ANA
6e3nepebitHoro Ta oNTUMasnbHOro
BMKOPUCTaHHS BMPOOY.
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TexHi4yHe 06CcnyroByBaHHs

LLlo6 konsicka Thule Charm 3aexau 6yna B
XOPOLLOMY CTaHi, BaX/1MBO JOrSAaTK 3a Heto Ta
36epiratut B YACTOTI.

PerynapHo ornsganTe KONsacKy  akcecyapu Ha
HaABHICTb MOLLKOOYKEHHS Ta O3HAK 3HOLIEHHS:

o [epeBipanTe MeTaneBi KOMMNOHEHTH Ha
HasgBHICTb BM'ATVHM abo TPIWMHN. He
BNKOPUCTOBYNTE KOMISICKY, SKLLO 6YOb-AKNM
METaNEBUIN KOMMOHEHT Mae TPILLMHM abo
MOLLUKOKEHHS.

e [1epeBipTe, YW BCi 3aCTIOKM HasiBHI, HAAINHO
3aTArHyTI, HE 3irHYTi 1 He NOLKOOXKEHI.
3aTArHITb yCi HEHATArHYTI 3aCTiIOKM 1 3aMiHITb
YCi NMOLWKOMYKEHI abo BiACYTHI 3aCTiOKM.

e PerynapHo orngaganTe TKaHWHY Ha HasgBHICTb
PO3PUBIB, MOTEPTUX OINAHOK YL BYAb-AKMUX
03HaK MOLLIKOOYKEHHS.

QOuuanTe oci Konic i aMallymTe BCi BUAMMI
PYXOMi YaCTUHW FYCTUM MacTUIoOM abo
3MallyBasIbHOK PEYOBMHO. BUKOHYIMTE
TEXHIYHMI OrNsa Ta 06C/1yroByBaHHS KoOJic
NPWHaNMHI pas Ha piK.

LLlo6 niaTprMyBaTK HaNKpaLLMM MOXNMBWIA CTaH
KOJISICKY, PEKOMEHOYEMO Pa3 Ha pik 30aBaTh Moro
[0 aBTOPM30BaHOro NocTadasnbH1Ka Nocyr Ans
TEXHIYHOro 06CyroByBaHHS.

PerynapHo o4nianTe Konacky M'sKMm MUIbHUM
PO34KMHOM i3 TENIOK BOAOK. He BUKOPUCTOBYIMTE
arpecuBHi MUIHI 3aCOBU Y POSHUHHUKM.

36epiraniTe KOIACKY 1 akcecyapu B CyXoMy
NPUMILLEHHI nogani Big NPSMOro COHAYHOro
NpoMiHHSA. MNepen 36epiraHHAM KOISCKY NOTPiOHO
BUCYLLUTU, LLLOG 3an06irTV pO3BUTKY MICHABK Ta
6aKTepin.

3anacHi 4YacTUHU MOXXHa NpnadaTV B MiCLEEBOIO
avnepa Thule.

By MOXKeTe 3HalTn HambMX4oro annepa
Thulesa 4onoMOoroto Haloro 3acoby noLLyKy
avnepis Ha Thule.com.
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Wiasciwosci

Regulowany uchwyt do prowadzenia
Szelki

Gtowne siedzisko

Odchylany patgk ochronny
Regulowany podnézek

Kosz

Tylne koto

Ostona

Zamek btyskawiczny do rozszerzenia budki i
wentylacji

10 Przezroczyste okno
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11 Siedzenie z regulowanym oparciem
12 Regulacja wysokosci raczki wozka
13 Okienko z siatki

14 Pasek na nadgarstek

15 Uchwyt do sktadania

16 Kieszen siatkowa

17 Zawieszenie

18 Hamulec postojowy

19 Przycisk zwalniania kota

20 Blokada kot

21 Hamulec reczny

WAZNE - PRZECZYTAJ UWAZNIE
INSTRUKCJE, | ZACHOWAJ JA NA
PRZYSZkOSC.

Symbole

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczng sytuacje, ktora moze,
jesli sie jej nie uniknie, spowodowac
powazne obrazenia lub nawet Smierc.

PRZESTROGA wskazuje
niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli

sie jej nie uniknie, moze spowodowac
niewielkie lub umiarkowane obrazenia.

DZIALANIE OBOWIAZKOWE
wskazuje instrukcje, ktore nalezy
przestrzegac, aby uniknac ryzyka
obrazen i uszkodzenia produktu lub
innego sprzetu.

UWAGA oznacza instrukcje, ktorych

nalezy przestrzegac, aby uniknac usz-

kodzenia produktu lub innego sprzetu.
[ )

UWAGA oznacza dodatkowe infor-
macje, z ktorych warto korzystac,
aby bezproblemowo i optymalnie
uzytkowac produkt.
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Konserwacja

Utrzymanie wdzka Thule Charm w czystosci i
nalezytej kondycji technicznej to wazny czynnik
wptywajacy na jego dobry stan.

Regularnie sprawdzaj stan wozka oraz akcesoriow
pod katem uszkodzen i objawow zuzycia:

e Sprawdz, czy na elementach metalowych nie
ma wgniecen lub pekniec. Nie nalezy uzywac
wozka, jesli jakiekolwiek elementy metalowe sg
pekniete lub uszkodzone.

e Sprawdz, czy zadne elementy ztgczne nie sg
wygiete, ztamane, brakujace lub luzne. Dokrec
luzne elementy mocujace i wymien uszkodzone
lub brakujace elementy mocujace.

e Regularnie sprawdzaj tkanine pod katem
rozdarc, przetar¢ i innych uszkodzen.

Czysc¢ osie kot i smaruj wszystkie ruchome czesci
smarem lub olejem. Sprawdzaj stan koét lub odd-
awaj wozek do serwisu co najmniej raz w roku.

Aby utrzymac wozek w mozliwie najlepszym sta-
nie, zdecydowanie zaleca sie raz na rok dokonac¢
jego przegladu w autoryzowanym punkcie ser-
wisowym.

Regularnie czys¢ wozek ciepta woda i tagodnym
roztworem mydta. Nigdy nie uzywaj zracych
Srodkdéw czyszczacych lub rozpuszczalnikow.
Przechowywac wozek i akcesoria w suchych wa-
runkach bez bezposredniego narazenia na swiatto
stoneczne. Przed przechowywaniem wozka nalezy
go wysuszyc¢, aby zapobiec rozwojowi plesni lub
bakterii.

Czesci zamienne sg dostepne u lokalnego dealera
firmy Thule.

Najblizszego dealera Thule mozna znalez¢ za
pomoca lokalizatora na stronie Thule.com.
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Viastnosti

Nastavitelna rukojet
Popruh

Hlavni sedatko

Otoc¢ny ochranny oblouk
Nastavitelna opérka nohou
Kos

Zadni kolo

Striska

Zip pro rozsireni stfisky a vétrani
10 Okénko

11 Polohovatelné sedatko
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12 Nastaveni vySky fiditek
13 Sitované okénko

14 Popruh na zapésti

15 Rukojet pro slozeni

16 Sitova kapsa

17 Odpruzeni

18 Parkovaci brzda

19 Tlacditko k odejmuti kola
20 Zamek kola

21 Rucnibrzda

DULEZITE - PRECTETE SI PECLIVE
POKYNY A USCHOVEJTE JE PRO BU-
DOUCI POUZITI.

Symboly

VAROVANI zna&i nebezpeénou situaci,
ktera maze, pokud se ji nevyhnete, vést
ke smrti nebo vaznému zranéni.

UPOZORNENI oznacuje nebezpecnou
situaci, ktera by mohla vést k lehkému
nebo stfedné tézkému zranéni.

POVINNA AKCE oznacuije pokyny,
ktere je tfeba dodrzovat, aby se
predeslo riziku zranéni a poskozeni
vyrobku nebo jiného zafizeni.

OZNAMENI oznatuje pokyny, které
je tfeba dodrzovat, aby nedoslo k
poskozeni vyrobku nebo jiného zafizeni.

POZNAMKA znaci dodatecné infor-
mace, které jsou uzitec¢né pro bezprob-
lémove a optimalni pouzivani produktu.

-0 @ > P
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Udrzba

Aby vam kocarek Thule Charm vydrzel co nejdéle
v dobrém stavu, je nutne jej pravidelné Cistit

a spravne o ngj peCovat.

Pravidelné kontrolujte, zda kocCarek a prislusenstvi
nejevi znamky poskozeni nebo opotrebent:

¢ \/Simejte si kovovych soucasti, zda nejsou
promacknuté nebo praskle. Je-li kterakoli z ko-
vovych soucasti praskla nebo jinak poskozena,
kocCarek nepouzivejte.

o Zkontrolujte, jestli nékteré z upevnovacich prvkd
nejsou ohnuté, prasklé ¢i uvolnéné a zda jsou
vSechny na svém misté. Uvolnéné upevnovaci
prvky utahnéte a poskozené ¢i chybgjici
upevnovaci prvky nahradte novymi.

o Pravidelné kontrolujte, jestli textilni Casti nejsou
natrzené, oSoupané nebo jinak poskozené.

Cistéte napravy kol a pravidelng mazte &i olejujte
vSechny vnéjSi pohyblive soucasti. Nejméné
jednou za rok nechte kola odborné prohlédnout
a provést potrebny servis.

Chcete-li, aby vas kocarek zlstal v co nejlepsSim
stavu, doporuCujeme jej jednou rocné zaveézt do
autorizovaného servisu.

Pravidelné kocarek Cistéte teplou vodou a slabym
mydlovym roztokem. Nikdy k Cisténi nepouzivejte
agresivni CistiCe a rozpousted|a.

Kocarek a prislusenstvi skladujte v suchu a mimo
pfimé slunecni svétlo. Pfed uskladnénim kocarek
osuste, aby se ha ném nemnozily plisné a bakterie.

Nahradni dily Ize zakoupit u vaseho mistniho
prodejce vyrobku Thule.

Chcete-li vyhledat nejblizsiho prodejce spolecnosti
Thule, pouzijte vyhledavani prodejcl na webu
Thule.com.
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Jellemzok

Allithato toldkar
Biztonsagi 6v

F6 dlés

Forgathato biztonsagi kar
Allithatd labtémasz
Bévithetd tarolohely
Hatso kerék
Napellenzétetd
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Cipzar a kupolas tet6é nagyobbitasahoz €s a
szellbzteteshez

10 Kukucskaldablak

11 Donthet6 Ulés

12 Fogantyumagassag bedllitasa
13 Halos ablak

14 Csuklopant

15 Fogantyu az 6sszecsukashoz
16 Halds zseb

17 Lengéscsillapitd

18 Parkolofék

19 Kerékkioldo gomb

20 Kerekzar

21 EIsd kerek kioldd gombja

FONTOS - FIGYELMESEN OLVASSA EL
AZ UTASITASOKAT ES ORIZZE MEG A
JOVOBENI HIVATKOZASHOZ.

Szimbolumok

n FIGYELMEZTETES olyan veszélyes

helyzetet jelez, amely, ha nem kertlik el,

halalhoz vagy sulyos sérlléshez vezethet.

VIGYAZAT olyan veszélyes helyzetet
jelez, amelynek elkerllése esetén kisebb
vagy kdzepesen sulyos sérilések kelet-
kezhetnek.

KOTELEZO TEVEKENYSEG azt jelenti,
hogy az utasitasokat be kell tartani a
sérulések és a termeék vagy mas ber-
endezések karosodasanak elkerilése
érdekeében.

ERTESITES olyan utasitasokat jeldl,
amelyeket a termek vagy mas beren-
dezések karosodasanak elkertlése
erdekében be kell tartani.

®  MEGJEGYZES a termék probléma-
l mentes és optimalis hasznalatahoz
hasznos kiegészit informaciokat jeldl.
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Karbantartas

A Thule Charm babakocsi j6 allapotanak
megdrzeseben fontos szerepe van a tisztitasnak
€s a karbantartasnak.

Rendszeresen ellendrizze a babakocsit és tar-
tozékait, sérlléseket és a kopas jeleit keresve:

o Ellendrizze a fém alkatrészeket, hogy ninc-
senek-e rajtuk horpadasok vagy repedések.
Ne hasznalja a babakocsit, ha valamelyik fém
alkatrész repedt vagy seérult.

o Ellendrizze meg arrdl, hogy egyetlen régzitéelem
sem hajlott meg, nem torétt, nem hianyzik
vagy nem lazult meg. Hizza meg a laza
rogzitéelemeket, €s cserélje ki a sérllteket vagy
hianyzokat.

o Ellendrizze rendszeresen a szbvetanyagokat,
hogy nem szakadtak-e, nincsenek-e rajtuk kiko-
pott részek, illetve mas sérulések.

Tisztitsa meg a keréktengelyeket, és zsirozza

be vagy olajozza meg az 6sszes lathato, mozgo
alkatrészt. Legalabb évente egyszer ellendriztesse
€s szervizeltesse a kerekeket.

A lehetd legjobb mUszaki allapot fenntartasa
érdekében javasoljuk, hogy évente egyszer vigye
el a babakocsit hivatalos markaszervizbe.

Rendszeresen tisztitsa meg a babakocsit enyhén
szappanos meleg vizzel. Ne haszndljon erds tisz-
titd- vagy olddszert.

A babakocsit és tartozékait tarolja szaraz,
napfénytdl védett helyen. A babakocsit tarolas elétt
szaritsa meg, igy megeldzve a penész kialakulasat
€s a baktériumok megtelepedését.

A cserealkatrészek beszerezhetdk a Thule helyi
markakereskeddjénél.

Az Onhdz legkdzelebbi Thule-méarkakereskedét a
Thule.com weboldalon elérhetd keresked&keresd
segitségevel talalja meg. 5665114001

Caracteristici

Ghidon reglabil

Centura

Scaun principal

Bara de protectie pivotanta
Suport pentru picioare reglabil
Spatiu de depozitare extensibil
Roata din spate

Baldachin

Fermoar pentru ventilarea si extinderea
copertinei

10 Fereastra supraveghere
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11 Scaun cu spatar rabatabil
12 Reglare Inaltime ghidon
13 Fereastra din plasa

14 Curea pentru incheietura mainii
15 Maner de pliere

16 Buzunar din plasa

17 Suspensie

18 Frana de parcare

19 Buton eliberare roti

20 Dispozitiv de blocare rofi
21 Buton eliberare roti fata

IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE
INSTRUCTIUNILE SI PASTRATI-LE PEN-
TRU REFERINTE VIITOARE.

Simboluri

AVERTISMENT indica o situatie
periculoasa care, daca nu este evitata,
poate provoca raniri grave sau deces.

ATENTIE indica o situatie periculoasa
care, daca este evitata, poate duce la
rani minore sau moderate.

ACTIUNE OBLIGATORIE indica
instructiuni care trebuie urmate pentru
a evita riscul de vatamare si deteriorare
a produsului sau a altor echipamente.

AVIS Indica instructiuni care trebuie
urmate pentru a evita deteriorarea pro-
dusului sau a altor echipamente.

NOTA indica informatii suplimentare,
care sunt folositoare pentru utilizarea
fara probleme si optima a produsului.

- @ P P
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Intretinere

Mentinerea caruciorului Thule Charm curat si bine
Intretinut este un factor important pentru pastrarea
acestuia in stare buna de functionare.

Inspectati caruciorul si accesoriile in mod regulat
pentru urme de deteriorare si semne de uzura:

e Verificati componentele metalice pentru fisuri
sau urme de lovituri. Nu utilizati caruciorul
daca exista componente metalice fisurate sau
deteriorate.

e Asigurati-va ca elementele de fixare nu sunt
indoite, rupte, lipsa sau slabite. Strangeti el-
ementele de fixare slabite siinlocuiti-le pe cele
deteriorate sau lipsa.

e Examinati materialul textil cu regularitate pentru
urme de rupere, zone uzate sau alte semne de
deteriorare.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau ulei pe
toate piesele mobile expuse. Prevedeti inspectia si
repararea rotilor cel putin o data pe an.

Este foarte recomandat sa duceti caruciorul la un
furnizor de service autorizat o data pe an, pentru
a-l1 pastra in cea mai buna stare posibila.

Curatati periodic caruciorul cu o solutie de apa
calda si sapun delicat. Nu folositi niciodata agenti
de curatare agresivi sau solventi.

Depozitati caruciorul si accesoriile intr-o zona
uscatd, feritd de lumina directa a soarelui. Inainte
de a depozita caruciorul, acesta trebuie sa fie
uscat pentru a preveni dezvoltarea mucegaiului
sau a bacteriilor.

Piesele de schimb sunt disponibile pentru
achizitionare la dealerul Thule local.

Puteti gasi cel mai apropiat dealer Thule cu ajutorul
instrumentului de localizare dealeri de pe site-ul
web Thule.com.
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Viastnosti

Nastavitelna rukovat
Popruh

Hlavné sedadlo

Otocny bezpecnostny obluk
Nastavitelna podnozka
Rozsiritelny ulozny priestor
Zadné koleso

StrieSka

Zips na rozsirenie striesky a vetranie
10 StreSné okno

11 Polohovatelna sedacka
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12 Nastavenie vysSky rukovate

13 Sietované okienko

14 Popruh na zapastie

15 Rukovat pre zlozenie

16 Sietove vrecko

17 Odpruzenie

18 Parkovacia brzda

19 Tlacidlo na uvolhenie kolesa

20 Zamok kolesa

21 Tlacidlo na uvolnenie predneho kolesa

DOLEZITE - STAROSTLIVO S|
PRECITAJTE POKYNY A USCHOVAJTE
ICH PRE BUDUCE POUZITIE.

Symboly

VAROVANIE oznacuje nebezpecnu
situaciu, ktora méze mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie, ak sa jej
nezabrani.

E ﬁ POZOR oznacuje nebezpecnu

situaciu, ktora, ak sa jej vyhnete, méze
viest k lahkému alebo stredne tazkému
zraneniu.

POVINNA AKCIA uvadza pokyny,
o ktoré musia byt dodrzané, aby sa

predislo riziku Urazu a poskodeniu

vyrobku alebo iného zariadenia.

UPOZORNENIE oznacuje pokyny,

@ ktoré sa musia dodrziavat, aby nedoslo
k poskodeniu produktu alebo iného
zariadenia.

POZNAMKA oznacuje dodatocné
informacie, ktoré su uzitocne pre
bezproblémove a optimalne pouzivanie
vyrobku.
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Udrzba

Ak chcete, aby vas kocik Thule Charm diho vydrzal
v dobrom stave, udrziavajte ho Cisty a dobre sa on
starajte.

Pravidelne kontrolujte, €i kocik a prislusenstvo
nevykazuju znamky poskodenia alebo opotrebova-
nia:

e Skontrolujte, Ci kovove sucasti nie su preliacené
alebo prasknuté. Ak je ktorakolvek z kovovych
sucasti prasknuta alebo inak poskodena, kocik
nepouzivajte.

e Skontrolujte, i nie su spojovacie prvky ohnuté,
zlomeng, chybajlce alebo uvolnené. Vsetky
uvolnené spojovacie prvky utiahnite a vSetky
poskodené alebo chybajuce spojovacie prvky
vymente.

¢ Pravidelne kontrolujte, ¢i textiiné Casti nie su
natrhnuté, oSuchané alebo nevykazuju iné znaky
poskodenia.

Vycistite napravy kolies a vSetky exponované
pohyblivé Casti namastite alebo naolejujte. Kolesa
nechajte najmenej raz za rok odborne skontrolovat
a opravit.

Aby bol vas kocik v ¢o najlepSom stave,
odporuc¢ame nechat ho raz rocne skontrolovat

v autorizovanom setrvise.

Kocik pravidelne Cistite teplou vodou a jemnym
mydlovym roztokom. Nikdy nepouzivajte agresivhe
Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

Kocik a prislusenstvo skladujte v suchu a mimo
priameho sinec¢ného svetla. Pred uskladnenim
kocCik osuSte, aby sa na nom nemnozili plesne

a baktérie.

Nahradné diely si mbZete kupit u prislusného
miestneho predajcu vyrobkov Thule.

Ak chcete vyhladat najblizSieho predajcu
spolocnosti Thule , pouzite vyhladavanie predajcov
na webovej stranke Thule.com.
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Lastnosti

Nastavljiv roCaj

Pas

Glavni sedez

ZloZljiva varnostna precka

Nastavljiv naslon za nhoge

Razsirljiv prostor za shranjevanje
Zadnje kolo

Strehica

Zadrga za odpiranje in zraCenje strehice
10 Prozorno okence
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1 Sedez z nagibom

12 Regulator viSine krmilnega roCaja

13 Mrezasto okno

14 Zapestni trak

15 Rocaj za zlaganje

16 Mrezasti zep

17 Vzmetenje

18 Parkirna zavora

19 Gumb za sprostitev koles

20 Zaklep koles

21 Gumb za sprostitev sprednjega kolesa

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE
NAVODILA IN JIH SHRANITE KOT NA-
POTEK ZA V PRIHODNJE.

Simboli

OPOZORILO oznacuje nevarno
situacijo, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

/_\ UPOZORNENIE oznacuje
nebezpecnu situaciu, ktora by mohla
mat za nasledok lahke alebo stredne
tazké zranenie, ak sa jej nevyhnete.

OBVEZNA DEJANJA oznacujejo
navodila, ki jih je treba upostevati, da se
prepreci tveganje poskodb in Skoda na
izdelku ali drugi opremi.

OZNAMENIE oznaduje pokyny, ktoré

@ sa musia dodrziavat, aby sa zabranilo
poskodeniu vyrobku alebo iného
zariadenia.

° OPOMBA oznacuje dodatne infor-
l macije, ki so koristne za nemoteno in
optimalno uporabo izdelka.
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Vzdrzevanje

Vzdrzevanje vozicka Thule Charm v Cistem in
dobro vzdrzevanem stanju je pomemben dejavnik
za ohranjanje dobrega stanja voziCka.

Redno preverjajte, ali so se na otroSkem vozicku in
dodatkih pojavili poskodbe in znaki obrabe:

e Preverite, ali so na kovinskih delih morebitne
udrtine ali razpoke. Vozicka ne uporabljajte, Ce je
kateri od kovinskih delov pocen ali poSkodovan.

e Prepricajte se, da noben pritrdilni element ni
ukrivljen, zlomljen, nepritrien in da manjka. Trdno
privijte nepritriene pritrdilne elemente in zamen-
jajte vse poskodovane ali manjkajoce pritrdilne
elemente.

e Redno preverjajte, ali so na blagu raztrgana ali
obrabljena mesta oziroma drugi znaki poskodbe.
MpoBepsiBaTe PeAoBHO N1aTa 3a CKbCBaHUS,
M3HOCEHM MECTa W Apyri NpusHaLm Ha
noBpexaaHe.

Ocistite osi koles in nanesite mazivno sredstvo
ali olje na vse izpostavljene premicne dele. Vsaj
enkrat na leto morajo biti kolesa pregledana in
servisirana.

Priporo€amo, da otroSki voziCek vsaj enkrat na leto
pregleda pooblasCeni serviser, da ga ohranite v
najboljSem moznem stanju.

Otroski vozicek redno Cistite z raztopino tople
vode in mila. Nikoli ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali topil.

Otroski vozicek in dodatke hranite na suhem
mestu, zasc¢itenem pred neposredno soncno
svetlobo. Preden vozicek shranite, ga osusite, da
preprecite razvoj plesni ali bakterij.

Nadomestne dele lahko kupite pri zastopniku za
Thule.

Z iskalnim orodjem na Thule.com lahko najdete
najblizjega zastopnika za Thule. 27




XapaKkTepucTtukum

Perynupyema apbkka

KonaHu

OcHoBHa ceflanka

3aBbpTalla ce npeanasHa nperpana
Perynnpyema cTbneHka

Paslumnpsaemo 6arakHo MPOCTPaHCTBO
3agHo koneno

CeHHMK

LN Ha ceHHWKa 3a paslivpsaBaHe 1
npoBeTpsiBaHe

10 Mpo3opel 3a Haa3bpTaHe
11 HaknaHsla ce cepanka
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12 ByTOH 3a HarnacaBaHe Ha BUCOYMHaTa Ha
ApbXKKaTa 3a KapaHe

13 MpexxecTo nposopye

14 Kaulika 3a KUTKa

15 [Ipbikka 3a crbBaHe

16 MpexxecT o)Kob

17 OkadyBaHe

18 Cnupadka

19 BbyTOH 3a 0CBOOOXAaBaHe Ha KonenaTta
20 3ak/1Ko4BaHe Ha KonenoTo

21 ByTOH 3a 0CBOGOXAaBaHE Ha NPEAHOTO
Koneno

BAXXHO - MPOYETETE BHVMATE/THO
NHCTPYKUMNWTE N T CbXPAHETE
3A BbELLA MNMPEMOPBKA.

CumBonu

MPEOYNPEXXAEHUE noka3Ba
oracHa cuTyaLms, KOATO, ako He 6bae
n36erHara, MoX<e [a [oBee A0 CMbpPT
WM CEPUO3HO HapaHsaBaHe.

BHUMAHME o3Ha4aBa onacHa

/ " \ cUTyauus, KOATO MOXe fa AoBefe [0
NEKM NN CPedHWn HapaHaBaHKWs, ako
He 6bae n3berHarta.

3AO4B/DKUTE/IHO AEVCTBUE
yKasBa MHCTPYKLMN, KOUTO TpsibBa Aa
ce cnefBart, 3a ja ce U3berHe puck ot
HapaHsiBaHe 1 NoBpeaa Ha NpoayKTa
AW Apyro 06opyaBaHe.

YKA3AHUE noco4Ba MHCTPYKLNN,

@ KOWUTO TPsAGBa Aa ce crasear, 3a Ja ce
npeaoTBpaTy NoBpeaa Ha NpoayKTa
VN Apyro o6opyaBaHe.

(] 3ABEJIE)XKA nokasBa

l NOMbHUTENHA MHDOPMALIMS, KOSITO
€ nonesHa 3a 6e3npodIemMHo 1
ONTUMaHO U3MNoN3BaHE Ha NPOAYKTa.
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Moappuvxka

MooabpykaHeTo Ha konunykata Thule Charm uncta
1 B JOOPO CbCTOAHME € BaXeH GpakTop 3a LO6pOTO
CbCTOSIHME.

[MpoBepaBanTe peaoBHO KoM4yKaTa u
NPUHaANEXHOCTUTE 3a MOBPEAN 1 MPU3HaLIM Ha
N3HOCBaHeE:

o [poBepsABaiTe METANHNTE KOMMOHEHTY 33
BOTBbOHATMHM 1 NPONyKBaHMs. He nanonseante
KOMMYKaTa, ako HAKOM OT MeTafIHUTe
KOMMOHEHTW € HamnyKaH 1an NoBpeaeH.

o [1pOBeEPABaANTE Aanu CKpenUTenHnTe
eM1EMEHTW Ca OrbHaTW, CHYMEeHU, NMNCBAaLLM
NV pasxnabeHn. 3ataranTe pasxnabeHnTe
CKPENUTENHN ENEMEHTN U CMEHANTE
NOBPEAEHNTE MM NNMNCBALLM CKPENMUTENHN
eNeMeHTH.

o [poBepsBalTe PeIOBHO NaTa 3a CKbCBaHMS,
WN3HOCEHW MeCTa UK ApYr NpusHaLm Ha
roBpexxaaHe.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau
[MouncTBarTe OCUTE Ha Konenata U HaHacanTe
rpec 1AV Macso Ha BCUYKIM ABMXKELLM Ce YaCTu.
BeOHbX roamiliHo Tpsibea Aa ce N3BbpLIBa
MNHCNEKLUMA 1N CepBn3 Ha Konenara.

MpenopbyBame fa HOCUTE KOMMYKa Ha
OTOPU3MpPaH CepBU3 BeJHbK roguLIHO, 33 Aa A
noaabpyaTe B Han-006pUTE Bb3MOXKHU YCOBUA.

PeoBHO MOYNCTBANTE KOMMYKaTa ¢ Tonsa
BOfa V1 PasTBOP C MeK carnyH. Hukora He
13MON3BanTe TBbPAM NMOYMCTBALLM NpenapaTu
WY PasTBOPUTENN.

[MpubupanTe KonmykaTa 1 NPUHaANEXXHOCTUTE B
Cyx0 NomMeLleHme 6e3 nNpsika C/TbHYeBa CBETINHA.
[Mpenu oa npnbepeTe KonmykaTta, 79 TpsiéBa Aa
ObAe Ccyxa, 3a la Ce NpeaoTBpaTh Pa3BMBaAHETO
Ha Myxb/1 1 6akTepum.

PesepBHW YacTu ca HaM4YHM 3a MoKynKa npu
BalLMS MECTEH AMCTPUBYTOP Ha Thule.

MoXeTe fa HaMepuTe Han-61N3KUS ANCTPUOYTOP
Ha Thule, kaTo n3nonseaTe HallMa NOKaToOP Ha
ancTpmbyTopu B Thule.com.
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Znacajke

Prilagodljivi rukohvat

Pojas

Glavno sjedalo

Zakretna zastitna preCka
Prilagodljivi naslon za noge
Prosirivi prostor za pohranu
Straznji kota¢
Nadstresnica

Patent-zatvaraC za proSirenje tende i
prozracivanje

10 Maleni prozorcic
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11 Nagibno sjedalo

12 Prilagodba visine upravijaca
13 Mrezasti prozorgic

14 Traka za oko zapeSca

15 Preklopna rucka

16 Mrezasti dzep

17 Ovjes

18 Parkirna ko¢nica

19 Gumb za otpustanje kotaca
20 ZakljuCavanije kotacCa

21 Gumb za otpustanje prednjeg kotaca

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
UPUTE | SACUVAJTE IH ZA BUDUCU
UPOTREBU.

Simbol

UPOZORENJE oznacCava opasnu
situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze
uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu.

OPREZ oznacava opasnu situaciju koja
moZze dovesti do manje ili srednje teSke
ozljede ako se ne izbjegne.

OBAVEZNA RADNJA oznaCava
upute koje se moraju slijediti kako bi
se izbjegao rizik od ozljeda i oStecenja
proizvoda ili druge opreme.

OBAVIJEST oznacCava upute koje
morate slijediti kako biste izbjegli
oStecenje proizvoda ili druge opreme.

NAPOMENA oznacava dodatne infor-
macije koje su korisne za neometano i
optimalno koriStenje proizvoda.

-0 @ > b
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Odrzavanje

Odrzavanje Cistoce i dobrog stanja vasih Thule
Charm djecijih kolica vazan je Cimbenik kako bi se
ona dobro oc¢uvala.

Redovito pregledavajte moguca ostecenja i znak-
ove istroSenosti kolica i dodatne opreme:

o Provjerite postoje li udubljenja il napuknuca na
metalnim dijelovima. Nemojte koristiti kolica ako
su neki metalni dijelovi napuknuti ili oSteceni.

e Provjerite da pricvrscivaci nisu savijeni, pokidani,
olabavljeni ili da nisu ispali. Zategnite opustene
pricvrscivaci i zamijenite ih ako su osteceni ili
ako nedostaju.

o Redovito provjeravajte da se tkanina nije
potrgala, da nije istroSena ili bilo kakve druge
znakove ostecenja.

Ocistite osovine kotaca i podmazite ili nauljite sve
izloZzene pokretne dijelove. Kotace pregledajte i
servisirajte barem jednom godisnje.

Izuzetno preporucujemo da kolica jednom
godisnje odnesete u ovlasteni servis kako biste ju
ocCuvali u najboljem stanju.

Redovito Cistite kolica toplom vodom i blagom
otopinom sapuna. Nikada nemojte upotrebljavati
oStra sredstva za CiScenje ili otapala.

Cuvaijte kolica i dodatnu opremu na suhom mjestu
na kojem nema izravnog suncevog svjetla. Prije
pohrane kolica trebaju biti suha kako bi se sprijecio
razvoj plijesni ili bakterija.

Zamjenske dijelove mozZete kupiti kod lokalnog
Thule prodavaca.

Najblizeg Thule prodavaca mozete pronaci s
pomocu naseg lokatora na Thule.com.
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PuBuigépevn xeipohapn

Zwvn

Kupio kaBiopa

MepIoTPEPOUEVN TTPOCTATEUTIKA UTTEPQ
PuBuifépevo utrotmédio

EtrekTdoiyog xwpog atmobrikeuong

Miow Tpox6g

KoukoUAa

Deppoudp yia eTTEKTACN TNG KOUKOUAOG Kal

AEPIOUO
10 MapdaBupo emifAewng

11 AvakAivopevo kabiopa

12 lMpooappoyn Uwoug TIHovioU

13 ZATa mapadupou

14 lpdvtag kaptrou

15 AaBnA KAIdwuaTog

16 AIKTUWTA BrKN

17 Avdptnon

18 ®pévo oTdBpeuong

19 KoupTri atreAeubépwaong Tpoxwv
20 KAg10apId TPOXWYV

21 KoupTri atreAeuBépwaong UTTpoaTivou TpoxXoU

ZHMANTIKO - AIABAXTE
MPOZEKTIKA TIX OAHTIEX KAl
KPATHZTE TIZ TIA MEAAONTIKH
ANA®OPA.

ZUuBoAa

VAN
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MPOEIAOMOIHZH utrodeIkvUel
€TMIKIVOUVN KATAOTOON N OTT0ia,
€qv Oev aTTOPEUXOEi, EVOEXETOI VOl
KaTaAngel o Bavaro 1 emikivéuvo
TPQUUATIOUO.

MPOZOXH utrodeikvuel pia
€1mKivduvn KaTdoTaon n oTroid,
€dv Oev atmoPeuxBei, Ba ptTopouce
va 00nynoel o€ PIKPO 1 HETPIO
TPAUMATIONO.

YMNOXPEQTIKH ENEPIEIA
uTTOdEIKVUEI OBNYIES TTOU TTPETTEI VO
akoAouBouvTal yia va aTTopeuxBei 0
KivOuvOg TPOUNATIONOU Kai CNUIWV
OTO TTPOIOV ] 0€ GAAO EEOTTAIOIO.

EIAOIMOIHZH ytTodeikvUel 0dnyieg
TTou TTPETTEl va akoAouBouvTal yia
TNV ammo@uyr {nUIAg aTo TTPOIOV N
o€ AANO €COTTAIOO.

YHMEIQZH utrodeikviel eTTITTAOV
TIANPOYOPIES OI OTTOIEG Eival XPHOIPEG
yla TNV aTTPOCKOTITN Kal BEATIOTN Xprion
TOU TTPOIOVTOG.

Zuvtpnon

Eival ammapaitnto va diatnpeite 1o KapdTol
Thule Charm KaBapd kai KatdAnAa )
OUVINPNPEVO, WOTE VO TTOPAUEIVEl O€ KAAR
KaTdoTaon.

Na eAéyxeTe TOKTIKG TO KAPATOI KQI Ta aggegoudp
TOU VIO g(nplsg Kai onuadia ¢Bopdg:

* Na eAéyxere Ta HETOAAIKG e€apTraTa
yia TUXov BaBouAwpara i pwypes. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TO KAPOTOI, EAV KATTOIA ATTO
TO HETANNIKG gGopTridaTa €XOUV payioel r
UTTOOTEl gnuId.

* BeBaiwBeite 611 KAVEVAG OUVOEOHOG BEV,
gxu Auyioel, Oev €xel OTIAOEI, OEV AEITTENT) |

eV £XEl XOAQPWOE!. ZQIETE TUXOV XOAAPOUG
OUVOECHIOUG KOl QVTIKATAGTACTE TUXOV |
KOTEOTPAUPEVOUG OUVOETHOUG I OUVOECHOUG
TIOU AEITTOUV.

* Na eAEyxeTE TOKTIKG TO UQOOHA YIa
O'éIUIHGTG, @Bapuéva onpeia i GAAa ixvn
@Bopag.

Curatati axele rotilor si aplicati lubrifiant sau
Na kaBapieTe TOUG GEOVEG TWV TPOXWY Kal va
OTTAWVETE YPACO 1 AGOI O€ OAa TO EKTEBEINEV
KivoUpeva JEpn. Na eAEyXETE KOl VO GUVTNPEITE
TOUG TPOXOUG TOUAAXIOTOV piat popd TOV XPOVO.
ZuvioTaTal IBICITEPA VO HETAPEPETE TO |
TIAIBIKO KAPOTOI O€ EEOUCIOBOTNHEVO KEVTPO
OUVTIPNONG Hia Gopa To XpOVO, WOTE Va
dlaTnpeiTal TNV KAAUTEPN GUVATY KATACTACH.
Na kaBapigeTe TAKTIKA TO TTAIBIKG KOPOTOI HE
CeoTO vePO Kal ATTIo BidAupa ogTroyviou. Na - |

N XPNOIUOTTOIEITE TTOTE OKANPA KABAPIOTIKA 1
QAUTEG.

Na ammoBnkeUeTe T0 KAPATO] KOl Ta agecoudp
TOU O€ OTEYVO UEPOG POKPIG aTTO TO QUECO
NAIAKO QwG. Mpiv afTo TNV aTTOBRKEUOT) TOU
KOPOTOIOU, OTEYVWOTE TO YIA VO ATTOPUYETE TNV
avATTTuén PoUxAag 1 BakTnpiwv.

O ToTIKOG avTITTPOCoWTTOG TNG Thule dI0BETEl
QAvTOAAGKTIKG eEQpTAPATA TTPOG TTWANON.
Mtropeite va BpeiTe TOV TTANCIECTEPO |
avTITTPOOWTTO TNG Thule xpnoIJoTroIVTag
TO £PYOAEI0 EUPEGNG AVTITIPOCWITOU OTN
S1e0Buvon Thule.com.
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Ozellikler

Ayarlanabilir gidon

Emniyet kemeri

Ana koltuk

Acllabilir tampon bar
Ayarlanabilir bacak destegi
Genisletilebilir alt tasima haznesi
Arka tekerlek

Golgelik

Golgelik uzatmasi ve havalandirma igin
fermuar

10 Transparan pencere
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1 Koltuk ayar

12 Gidon ayari

13 Sirt havalandirmasi

14 Bileklik

15 Katlama kolu

16 File cep

17 Slispansiyon

18 Sabitleme freni

19 Tekerlek ¢cikarma digmesi
20 Tekerlek kilitleme digmesi
21 On tekerlek cikarma digmesi

ONEMLI - TALIMATLARI DIKKATLICE
OKUYUN VE GELECEKTE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN.

Semboller

UYARI, kacinilmadigi takdirde 6lim
veya ciddi yaralanmayla sonuclanabi-
lecek tehlikeli bir durumu belirtir.

DIKKAT 6nlenmedigi takdirde kiiglik
veya orta dereceli yaralanmayla
sonuglanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

ZORUNLU EYLEM, yaralanma ve urtin
veya diger ekipman hasarini énlemek
icin takip edilmesi gereken talimatlar
belirtir.

DUYURU, Urlne veya diger ekipman-
lara zarar vermekten kacinmak icin
izlenmesi gereken talimatlari belirtir.

NOT, UrlnUn sorunsuz ve en yi sekilde
kullanimi icin yararli ek bilgileri belirtir.

-0 @ P> P
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Bakim

Thule Charm bebek arabasini temiz ve uygun
kosullarda muhafaza etmek, onu iyi durumda
tutmak icin dnemli bir faktordur.

Duzenli olarak bebek arabanizda ve
aksesuarlarinizda hasar ve asinma belirtisi olup
olmadigini inceleyin:

o Metal bilesenlerde ¢cokme veya catlak olup
olmadigini kontrol edin. Metal bilesenlerde kirik
veya hasar varsa bebek arabasini kullanmayin.

o BUkUK, kirlk, eksik veya gevsek baglanti
elemanlari olup olmadigini kontrol edin. Gevsek
baglanti elemanlarini sikin ve hasarli veya eksik
baglanti elemanlarini degistirin.

o Diizenli olarak kumasta yirtik, yipranmis nokta
veya baska bir hasar isareti olup olmadigini
inceleyin.

Tekerlek akslarini temizleyin ve acgikta kalan tim

hareketli parcalara gres veya yag surun. Tekerle-
kleri yilda en az bir kez kontrol ettirin ve bakimini

yaptirn.

Bebek arabanizi mimkun olan en iyi durumda
tutmak icin yilda bir kez yetkili bir servis saglayiciya
gotlrmeniz onerilir.

Bebek arabanizi diizenli olarak ilik su ve hafif
sabunlu sollsyonla temizleyin. Higbir zaman sert
temizleyiciler veya ¢dzUcUler kullanmayin.

Bebek arabanizi ve aksesuarlarinizi dogrudan
gunes 1191 almayan kuru bir yerde saklayin. KUf
veya bakteri olusumunu 6nlemek icin bebek
arabaniz saklanmadan once kuru olmalidir.

Yedek parcalar yerel Thule saticinizda
satiimaktadir.

Thule.com'daki satici lokasyon sekmesini kulla-
narak en yakin Thule Saticisini bulabilirsiniz.
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Karatteristici

Manku aggustabbli

Irbit tas-sikurezza

Sit li jintlewa

Barra tal-bumper li jinfetah
Serhan ir-rigel aggustabbli
Basket

Rota ta’ wara

Kanopew

Zipper ghall-estensjoni u |-ventilazzjoni tal-
kanopew

10 Tieqga peekaboo
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11 Aggustament tas-sit

12 Aggustament tal-gholi tal-izbarra tal-idejn
13 Tiega bix-xibka

14 Cinga ghall-polz

15 Manku tal-liwi

16 But b'xibka

17 Sospensjoni

18 Brejk tal-ipparkjar

19 Buttuna biex tagla’ r-rota

20 Lokk tar-rota

21 Buttuna biex tagla’ r-rota ta’ quddiem

Ihie
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12 FEEERAE
13 25

14 Bis

15 FEFIK

16 PIRES

17 822

18 2 Hlz5h

19 ERFERIRH
20 ERPEEE
21 gt RRRRH

IMPORTANTI - AQRA L-ISTRUZZJONIJI-
ET BIR-REQQA U ZOMM GHAL REFER-
ENZA FUTURA.

Simboli

TWISSIJA tirraguna situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahagq, tista’
twassal ghall-mewt jew I-ingurja serja.

ATTENZJONI tittratta situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahagq, tista'
twassal ghall-ingurja zghira jew mod-
era.

AZZJONI MANDATORUJA tindika
o istruzzjonijiet li jridu jigu segwiti biex

jigu evitati riskji ta' korriment, u hsara

lill-prodott jew taghmir iehor.

@ NOTTA tinnota I-istruzzjonijiet li

ghandhom jigu segwiti biex jinftiehu
d-danni lill-prodott jew ghal ikkawza
ghal-iehor.

NOTA tindika informazzjoni addizzjonali
li hija utli biex taghmel |-ahjar uzu, bla
problemi, tal-prodott.
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Manutenzjoni

Li zzomm Thule I-istroller Charm tieghek nadif

U mizmum sewwa huwa fattur importanti biex
izzommu f'’kundizzjoni tajba.

Spezzjona b'mod regolari I-istroller u I-accessorji
tieghek ghal hsara u sinjali ta' tkaghbir bl-uzu:

e [ccekkja I-komponenti tal-metall ghal kwalunkwe
daqgga jew xaqq. Tuzax I-istroller jekk xi kompo-
nent tal-metall ikun magsum jew bi hsara.

e [CCekkja li I-ebda gafla mhi mghawga, imkissra,
niegsa jew laxka. Issikka kwalunkwe gafla li tkun
laxka u ibdel kwalunkwe gafla li tkun bil-hsara
jew niegsa.

e Ezamina b'mod regolari d-drapp biex tara jekk
ghandux xi ticrita, partijiet li jridu jinbidlu jew
kwalunkwe sinjal ta' hsara.

Naddaf il-fusijiet tar-rota u applika I-griz jew iz-zejt
lill-partijiet li jiccagalqu esposti kollha. Ispezzjona
r-roti u ibghathom ghal servis mill-ingas darba
fis-sena.

Huwa rrakkomandat hafna li tiehu I-stroller tieghek
ghand fornitur tas-service awtorizzat darba f'sena
sabiex izzommu fl-agwa kundizzjoni possibbli.

Naddaf I-istroller regolarment b'ilma shun u soluzz-
joni hafifa bis-sapun. M'ghandek gatt tuza agenti
tat-tindif jew solventi gawwija.

Anzen l-istroller u l-accessorji tieghek f'zona niexfa
' boghod mid-dawl tax-xemx dirett. Qabel tahzen |-
istroller tieghek, dan ghandu jkun niexef biex tevita
li tikber il-moffa jew il-batterja.

Partijiet tar-rikambju huma disponibbli biex jinxtraw
minghand Thule l-agent lokali tieghek.

Inti tista' ssib I-eqreb Thule agent billi tuza |-
lokalizzatur tal-agenti taghna fug Thule.com.
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Ciri-ciri

Gagang boleh laras

Tali pinggang keselamatan
Tempat duduk sandar

Palang pelindung boleh hayun
Tempat letak kaki boleh laras
Bakul

Roda belakang

Kanopi

Zip untuk sambungan kanopi dan penguda-
raan

10 Tingkap cilut cak

©W 00 N O U1l A NN =

1 Pelarasan tempat duduk
12 Pelarasan bar pemegang
13 Tingkap jala

14 Tali pergelangan tangan
15 Pemegang lipat

16 Poket jala

17 Ampaian

18 Brek memarkir

19 Butang pelepas roda

20 Kunci roda

21 Butang pelepas roda hadapan

PENTING - BACA ARAHAN DENGAN
TELITI DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN
MASA DEPAN.

Simbol

AMARAN menunjukkan keadaan
berbahaya yang, jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kematian atau
kecederaan serius.

C AWAS menunjukkan situasi berba-
haya yang, jika tidak dielakkan, boleh
mengakibatkan kecederaan ringan atau
sederhana.

TINDAKAN WAJIB menunjukkan ara-
o han yang mesti diikuti untuk mengelak-

kan risiko kecederaan dan kerosakan

kepada produk atau peralatan lain.

NOTIS menunjukkan arahan yang
mesti diikuti untuk mengelakkan kero-
sakan pada produk atau peralatan lain.

NOTA menunjukkan maklumat tamba-
han yang berguna untuk penggunaan
produk yang bebas masalah dan
optimum.

5665114001

Penyelenggaraan

Memastikan kereta sorong Thule Charm anda
bersih dan diselenggara dengan baik merupakan
faktor penting untuk memastikan kereta sorong
dalam keadaan yang baik.

Periksa kereta sorong dan aksesori anda dengan
kerap untuk memastikan tiada kerosakan haus:

o Periksa komponen logam untuk melihat sama
ada terdapat apa-apa kesan kemik atau retak.
Jangan guna kereta sorong jika mana-mana
komponen logam retak atau rosak.

e Periksa sama ada pengetat tidak bengkok, pe-
cah, hilang atau longgar. Ketatkan mana-mana
pengetat yang longgar dan gantikan mana-
mana pengetat yang rosak atau tiada.

o Periksa fabriknya dengan kerap untuk memasti-
kan tiada koyak, tempat yang haus atau apa-apa
tanda-tanda kerosakan lain.

Bersihkan gandar roda dan sapu gris atau minyak
pada semua bahagian bergerak yang terdedah.
Periksa dan servis roda sekurang-kurangnya sekali
setahun.

Kami amat mengesyorkan agar anda membawa
kereta sorong anda kepada penyedia khidmat
yang sah sekali setahun untuk memastikan kereta
sorong dalam keadaan yang terbaik mungkin.

Bersihkan kereta sorong dengan kerap dengan
menggunakan air panas dan larutan sabun ringan.
Jangan gunakan pembersih atau larutan yang
kuat.

Simpan kereta sorong anda dan aksesori di
tempat yang kering dan jauh dari cahaya matahari
langsung. Sebelum menyimpan kereta sorong,
kereta sepatutnya kering untuk mencegah pertum-
buhan kulat atau bakteria.

Alat ganti boleh dibeli di kedai pengedar Thule
tempatan anda.

Anda boleh melihat Pengedar Thule yang terdekat
dengan menggunakan pencari lokasi pengedar di
Thule.com.
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EN Accessories/Spare parts

FR Accessoires/Pieces de rechange

ES Accesorios/Repuestos

DE Zubehor/Ersatzteile

NL Accessoires/Onderdelen
PT Acessorios/Pecas de reposicao
IT Accessori/Pezzi di ricambio
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